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masters and teachers to lay down as a principle of principles that 
principles must not be questioned. 

Th. [I liave already said that if it is the aim of your friends to 
advise the search for the proofs of the truths which they can re- 
ceive, without distinguishing wliether or not they are innate, we 
are entirely agreed ; and the view of innate truths, of the manner 
in which I take them, should deter no one from such search, for, 
besides being well to seek the reason of the instincts, it is one 
of my great maxims that it is good to seek demonstrations of the 
axioms also, and I remember that at Paris, when the late Mr. 
Roberval, already an old man, was laughed at because he wished 
to demonstrate those of Euclid after the example of Apollonius 
and Proclus, I illustrated the utility of this investigation. Nev- 
ertheless, w^hatever the principle of those wlio say that it is wholly 
unnecessary to argue against the one who denies principles, it has 
no authority whatever in regard to these principles which could 
receive neither doubt nor proof. It is true that, in order to avoid 
scandal and disturbance, regulations may be made regarding pub- 
lic disputations and some other lectures, in virtue of which the 
discussion of certain established truths may be prohibited. But 
this is rather a question of police than of philosophy.] 

CORRIGENDA. 

The following corrections are to be made in the text of the first instalment of this 
translation, and the accompanying note, published in "The Journal of Speculative 
Philosophy," vol. xix. No. 3, July, 1885, pp. 275 sq. 

In Prefatory Note: Page 277, line 24, instead of "district," read "Quarter." 
Page 277, line 25, dele, " Spiers and Surenne's French Dictionary." 
Page 278, lines 11, 12, instead of "might give him (Leibnitz) the urgent advice," 
read " would urgently advise him (Leibnitz)." 

Note 1, page 278. W. T. H. suggests that perhaps the reading was besogne (work) — 
instead of besoin. So that the passage would read, " researches which required more 
work (or labor)." 

In text of tramlation : Page 280, line 8, instead of " without " read " notwithstand- 
ing." 

Page 280, line 38, instead of " triumphs " read " will triumph." 
Page 281, line 18, instead of "anew," read "as a piece of news." 
Page 281, line 20, instead of "elsewhere," read "for the rest." 
Page 281, line 82, read " harmony pre-established by the primitive Substance." 
Page 281, lines 34, 35, the sense is, and the text should therefore read, "you can say 
that all things are of one and the same kind, differing only in degrees of perfection." 

Page 281, line 38, instead of "at the house of Pliny," read "according to," or "in 
the writings of Pliny." 
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Page 282, line 27, instead of "you. If only," read "you, except that." 

Page 283, linea 1-5. After the words " hare always," read " the purest kind of 
spirits, notwithstanding our [physical] organs, which cannot, by any influence of theirs, 
interfere with the laws of our [spiritual] spontaneity. I find void and atoms excluded 
from (or, in) my theory, in quite another way than by the sophism of the Cartesians," 
etc. 

Page 283, line 18, instead of " Finally," read " In brief." 

Page 283, line 21, instead of "should not know how to conceal," read "cannot con- 
ceal." 

Page 283, line 27, instead of "elsewhere," read "formerly." 

Page 283, line 31, instead of "But these new lights have cured," read " But this new 
light has cured." 

Page 283, line 37, insert after " a little," " too much." 

Page 284, line 1, instead of "assuming," read "favorable." 

Page 284, lines 17, 18, read "retained even its expressions." 

Page 284, lines 19, 20, instead of "as in some encounters," read "except at certain 
junctures." 

Page 284, line 23, instead of " therein," read " therefrom." 

Page 285, line 13, instead of " will have stirred," read " doubtless stirred." 

Page 286, line 14, instead of " He will have chosen," read " No doubt he desired." 

Page 285, line 32, insert after "even" "from." 

Page 287, line 23, instead of " could not come from any other place," read " could not 
elsewhere arise (or appear)." 

Page 291, line 36, instead of "them," read "it." 

Page 293, line 1, instead of "cross-grained," read "complicated," "intricate," or 
" involved." 

Page 295, line 2, insert after "these" "truths." 

Page 294, line 22, dele " even." 

I should add that I am again debtor to the courtesy of Harvard College Library for 
the use of Gerhardt's edition of the text of the Nouveaux Essais. — Translator. 



THE SOUL'S PROGEESS IE GOD. 

TRANSLATED FROM THE LATIN OF BONAVENTURA (" ITINERARIl'M MENTIS IN DEUM ") BY 

THOMAS DAVIDSON. 

John Fidanza (1221-1274), better known as Saint Bonaveutura and the Seraphic 
Doctor, Cardinal and General of the Franciscan order, stands beside the great Dominican 
Doctor, Thomas Aquinas, whose intimate friend he was, as one of the two bright lights of 
mediicval thought. They represent its two chief directions. Thomas is a scholastic, 
Bonaventura a mystic. Of the numerous works of the latter, the best known and most 
admired are his " Breviloquium " and his " Itinerarium Mentis in Deum." Of these, 
the great French chancellor Gerson says : " Bonaventura's two little works — the ' Brevi- 



